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Mukashi Banashi est un lieu légendaire où vivent des êtres étranges et 





magiques. Leurs noms et leurs caractéristiques rappellent ceux des per-





sonnages des contes japonais, mais ils sont ici réinventés par l’imagination 





et la fantaisie, pour les rendre fascinants et uniques… 





Le monde de Mukashi Banashi





L’orochi :


 dragon à huit têtes, huit queues… et au 





caractère irascible. 





Il est le gardien des ponts, et se montre 





impitoyable envers ceux qui traversent sans sa permission !





Les fées des neiges :


 elles vivent sur 




 




les rives du fleuve Bruissant. Leur souf





fle 




 




peut changer toute chose en glace.





Les tengus :


 êtres mystérieux aux ailes rouges. 




 




Ils vivent dans la forêt des Pins qui dansent 




 




et préparent d’excellentes infusions.





Le tanuki :


 créature facétieuse, capable de 





changer de forme. 





Il prend souvent l’apparence d’un 





sympathique raton laveur… et s’amuse à faire des farces !
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Les kitsune : belles et gracieuses  


créatures aux longues queues de renard. Ces fées 

por

tent toujours une mystérieuse sphère dorée.


Les kijimunas : excellents marins  


pêcheurs, ces lutins sont vraiment bourrus ! Mieux 

 

vaut ne pas accepter de monter dans leurs barques…


Les fées qui rient : elles savent tout sur  


le monde de Mukashi Banashi, mais rigolent tellement 

qu’elles en oublient de répondre aux questions.


Umibozu : gigantesque monstre marin aux allures  


de pieuvre, il renverse les bateaux qui s’approchent trop près 

de lui. Mais peut-être n’est-il pas aussi méchant qu’il y paraît…


Les kappas : créatures pacifiques à la peau  


délicate qui vivent dans l’eau. 

Ils ressemblent à des tor

tues 

 

et connaissent tous les remèdes naturels !


Le baku : créature amusante qui ressemble à un 


éléphanteau. Il est capable de pénétrer dans les rêves des 

habitants de Mukashi Banashi… pour découvrir leurs secrets !
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– Un peu plus haut ! conseilla Colette à Paulina, qui 


plaçait une étoile de verre sur le grand sapin, 


à l’entrée du collège de Raxford. Cette 

étoile 

sera 

du 

plus 

bel 

effet 

à 

côté 

de la 

B

O

U

L

E

 argentée !

– Tu as raison, Coco. Tu as vraiment 

l’œil pour ce genre de détail ! répondit 

Paulina, avec un sourire.

À Raxford, les vacances d’hiver étaient imminentes, 


et l’atmo



sphère festive de Noel remplissait 


les 

cœurs 

des 

étudiants 

d’une 

gaieté 

contagieuse. 

Depuis quelques jours, il n’était pas rare de croiser 

de 

jeunes 

rongeurs 

et 

rongeuses 

accrochant 

des 


guirlandes lumineuses multic


o


lores, 


de trébucher sur une caisse débordant de rubans et 


JOYEUX NOËL !






[image: image10]C’est superbe !




[image: image11]
9

 


JOYEUX NOËL ! 



JOYEUX NOËL !


de 

décorations, 

ou 

d’être 

invité 

à 

donner 

son 

avis 

sur la couleur d’une banderole de bons vœux.

Les 

Téa 

Sisters 

s’étaient 

portées 

volontaires 

pour 

décorer 

le 

grand 


arbre 


de 

Noël, 

dressé 

dans 

l’entrée 

du 

collège. 

Chaque 

année, 

son 

ornement 

évoquait un thème différent.

Cette 

fois, 

le 

sujet 

choisi, 

la 


neige, 


était 

parti-

culièrement 

cher 

au 

cœur 

des 

cinq 

amies, 

car 

il 

leur 

rappelait 

la 

blancheur 

enchantée 

des 

mer-


veilleuses 


aventures 

qu’elles 

avaient 

vécues 

ensemble.

– Pensez-vous 

que 

ce 

sera 

d’un 

bel 

effet 

sur 

le 


sapin ? les interrogea Violet, en ouvrant avec pré-


caution un paquet qu’elle tenait entre ses mains.

– Par mille bielles embiellées, c’est 

superbe ! 

s’extasia 

Pamela. 

L’as-tu fabriquée toi-même ?

Violet 

acquiesça, 

tout 

en 

levant une 

B

O

U

L

E

 de 
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JOYEUX NOËL ! 



JOYEUX NOËL !


verre bleue qui contenait un modèle réduit du col-

lège de Raxford sous la neige.

– Où as-tu appris à confectionner des objets de ce 

genre ? demanda Nicky.

– Chez 

mon 

grand-père, 

quand 

j’étais 

petite. 

Il 

passait 

des 

après-midi 

entiers 

à 

construire 

des 

m


aquettes 


de 

bateaux 

qu’il 

introduisait 

dans des bouteilles. Alors je me suis dit : pourquoi 

ne 

pas 

essayer 

avec 

une 

boule 

de 

verre… 

et 

notre 


collège ? expliqua Violet, en souriant.


– Bravo, Vivi ! la félicita Colette, enthousiaste. Avec 

ça, notre arbre sera encore plus beau !

– Je ne vois pas ce qu’il a d’extraordinaire ! intervint 

une voix bien connue.

C’était 

celle 


de Vanilla 



de Vissen, 


l’étudiante 

la 

plus 

gâtée 

et 

prétentieuse 

de 

tout 

le 

collège. 

Elle 


portait une chaude tenue de montagne.


– Salut, Vanilla ! Veux-tu nous donner un coup de 


main ? lança Nicky. Ainsi, tu comprendras pour-


quoi nous trouvons cela si amusant !

Vanilla haussa les épaules.
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JOYEUX NOËL ! 



JOYEUX NOËL !


– J’ai beaucoup mieux à faire, moi.

Elle 

attendit 

que 

quelqu’un 

lui 

demande 

: 

« Quoi 

donc ? », mais en vain : les jeunes rongeuses s’étaient 


remises à disposer les dècorations. Un peu vexée, 


elle annonça :

– Je 

pars 


skier 


dans 

une 

station 

ultra 

chic 

de 

haute montagne…

Je pars skier…

Bon, amuse-toi bien !
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JOYEUX NOËL ! 



JOYEUX NOËL !


– Bon, 

amuse-toi 

bien ! 

répondit 


Colette, sur un 


ton désinvolte.

Vanilla 

serra 

les 

poings, 

fit 

volte-face 

et 

se 

dirigea 

vers la sortie.


Les Téa Sisters échangèrent un REGARD entendu, 


puis elles retournèrent à l’arbre. 


ET LE PLUS GAI POSSIBLE !



ELLES VOULAIENT QU’IL SOIT



LE PLUS BEAU
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Tandis 

que 

les 

Téa 

Sisters 

s’affairaient 

à 

la 

déco-

ration 

du 

grand 


arbre 


de 

Noël, 

je 

préparais 

les 

prochains 

cours 

de 

J

O

U

R

N

A

L

I

S

M


E 



D’AVENTURE que je devais donner au collège 


de 

Raxford. 

Le 

recteur 

de 

Ratis, 

qui 

est 

un 

vieil 

ami, m’avait invitée pour participer aux fêtes de fin 

d’année, et pour que nous établissions ensemble le 


programme de mes interventions.


Mon 

bureau 

était 

encombré 

de 

papiers 

: 

articles, 

notes d’enquêtes, plans de cours… Je faillis ne pas 

m’apercevoir 

que 

sous 

cette 

montagne 

de 

feuilles 


mon téléphone sonnait !


Je fouillai et finis par le trouver sous la plus haute pile.

– Allô ?

– Bonjour, 

Téa ! 

Ici 

W

i

l

l

 

M

i

s

t

e

r


y, 


du 

département des Sept Roses.


UNE INVITATION 



INATTENDUE
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UNE INVITATION  



INATTENDUE


– Salut, Will ! Que me vaut le plaisir de ton appel ? 

répondis-je gaiement.

Will 

est 

un 

rongeur 

remarquable 

qui 

travaille 

à 


l’I.H.I., 


l’institut 

de 

recherche 

ultrasecret 

qui 

traite 

les 

mystères 

non 

résolus. 

Il 

est 

responsable 

du 

département 

des 

Sept 


Roses, 


le 

secteur 

le plus confidentiel.

– As-tu reçu ma lettre ? me demanda-t-il.

Driiing ! Driiing !!
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UNE INVITATION  



INATTENDUE



– Je n’ai pas encore eu le temps d’ouvrir le cour-



rier. Attends…


Je posai le combiné et me mis à chercher 

dans 

le 

tas 


d’e


n

v

e

l

o

p

p

e


s 


encore 

cachetées 

qui 

jonchaient 

ma 

table. 

Je 

finis 

par 

trouver 

la 

sienne, et l’ouvris aussitôt.

Très chère Téa,

Les Téa Sisters se sont révélées être des assistantes 

indispensables pour nos recherches sur les mondes 

fantastiques.

Penses-tu qu’elles pourraient venir au plus vite à 

l’I.H.I. afin d’y suivre un stage de spécialisation en 

langues fantastiques ?

À leur arrivée, elles auront beaucoup de surprises !

Merci de ton aide.

À bientôt !

Will Mistery


Dépar



tement des S


e

p

t

 

R

o

s

e

s

Salut, Téa !
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DES MYSTÈRES… SOUS LES GLACES !


L’I.H.I., l’Institut des histoires incroyables, est un centre de recherche qui s’intéresse 

aux 

mystères 

non 

résolus. 

Son 

siège 

est 

dissimulé 

sous 

les 

glaces 

du 

continent 

antarctique.


FABLES ET LÉGENDES


Le 

département 

des 

Sept 

Roses 

est 

le 

secteur le plus conﬁdentiel de l’I.H.I. On 

y étudie les mondes fantastiques, c’est-à-

dire les univers peuplés par les personnages 

des fables et des légendes populaires.

I.H.I.

Institut des histoires incroyables
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DES CARTES TRÈS SPÉCIALES


Les cartes sensibles de la salle 

des Sept Roses représentent 

les mondes fantastiques. Elles 

émettent un signal quand l’un 

d’eux est en danger.


LE POUVOIR DE LA MUSIQUE


Un 

ascenseur 

de 

cristal 

permet 

d’atteindre 

les 

mondes 

fantastiques. 

Seul 

Will 

Mistery, directeur du département des Sept Roses, peut le faire fonctionner, grâce 

à la musique.
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UNE INVITATION  



INATTENDUE


Je repris le téléphone.

– Will ? Je l’ai lue. Les filles seront ravies !


– La collaboration des Tea Sisters a déjà été 


précieuse pour l’I.H.I. en deux occasions. Penses-tu 

qu’elles accepteront encore cette fois-ci ?

–

 

J

e

 

c

r

o

i

s

 

q

u

e

 

o

u

i

.

 

D

’

a

u

t

a

n

t

 

p

l

u

s

 

q

u

e

 

l

e

s 


vacances vont commencer : elles ne seront 


donc plus prises par les cours. Je vais tout de suite 

les prévenir !

Will me communiqua quelques détails supplémen-


taires, puis il mit fin à la communication. 


Je me précipitai chez les filles.

J’avais 

hâte 

de 

leur 

annoncer 

cette 

formidable 

nouvelle !
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LE PLUS BEAU 



CADEAU


Quand je rejoignis les Téa Sisters, elles échangeaient 

des paquets multicolores.

– Je 

dérange ? 

demandai-je, 

depuis 

le 

seuil 

de 

la 

pièce.

– Téa ! 

Nous 

avons 

un 


CADEAU 


pour 

toi ! 

Entre ! m’invita Nicky.

– Moi aussi, j’ai un cadeau pour vous… répliquai-je 


d’un ton mystérieux.


– Vraiment ? 

s’étonna 

Paulina, 

en 

remarquant 

que 

j’avais les mains vides.

– C’est un cadeau qui ne se voit pas, mais je sais qu’il 


va beaucoup vous plaire, ajoutai-je en souriant.


Les 

jeunes 

rongeuses 

se 

serrèrent 

autour 

de 

moi, 

intriguées.

– Je 

viens 

de 

parler 

avec 

Will 

Mistery. 

Il 

vous 

demande de vous rendre à l’I.H.I. !
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Je dérange ?

Téa, entre !
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L


E

 

PLUS


  





BE


A


U

 

C


A


DE


A


U





– 


De quoi s’agit-il, Téa ?


 s’enquit Colette.





– D’un 





stage 





de 





spécialisation 





en 





langues 





des 





mondes fantastiques

 

!





– C’est 





une 





nouvelle 





suprassourissante ! 





s’exclama 





Pam.





– Quand partons-nous ? enchaîna Nicky.





– Du calme, les filles ! Je vais vous expliquer, tem-





pérai-je en m’asseyant.





J’étais heureuse de les voir aussi 


enthousiastes


, 





et j’avais hâte de confirmer leur départ à Will.





Mais d’abord je leur exposai tout ce que je savais.





– Formidable ! 





soupira 





Paulina





, 





en 





rougissant un peu.





Elle 





était 





sans 





doute 





émue 





à 





la 





pensée de revoir Will : c’était un 





rongeur courageux et 


brillant


.





– Quand 





partons-nous ? 





lança 





Pam.





– Aujourd’hui même, si vous êtes 





d’accord.





– Bien sûr ! s’écrièrent-elles en chœur.





F





o


r


m





i


d


a


b


l


e

 

!
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LE PLUS  



BEAU CADEAU


– Dans 

ce 

cas 

c’est 

décidé. 

J’appelle 

Will. 

Vous, 

les  

filles, 

préparez 

vos 


bagages ! 


leur 

recom- 

 mandai-je, en me dirigeant vers la porte.

– Téa ? 

me 

retint 

Colette. 

Tu 

ne 

viens 

pas 

avec 

nous ?

– J’aimerais 

beaucoup, 

mais 

je 

dois 

participer 

à 

la 


dernière réunion des professeurs avant les vacances 


de 

Noël. 

Vous 

me 

raconterez 

tout 

à 

votre 

retour, 

dans une semaine exactement !

– Alors 

voici 

le 

cadeau 

que 

nous 

t’of-

frons ! dit Nicky.

Et 

elle 

me 

tendit 

un 

p

a

q

u

e


t 


rouge orné d’un éclatant ruban doré.

– Il ne fallait pas, les filles !

J’étais 

si 

émue 

que 

je 

mis 

un 

bon 

moment 

à 


defaire le nœud. Quand enfin j’ouvris la boîte, 


j’y trouvai un ravissant pull-over couleur lilas.

– Il 

est 

magnifique ! 

m’exclamai-je, 

en 

les 

embras-

sant une par une.

– Essaye-le, 

m’encouragea 

Nicky, 

comme 

ça 

nous 


verrons si Colette a choisi la bonne taille.
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L


E

 

PLUS


  





BE


A


U

 

C


A


DE


A


U





– Évidemment que j’ai choisi la bonne taille ! Figure-





toi que j’ai une certaine expérience dans ce domaine ! 





protesta Colette avec humour.





J’enfilai le 


pul





l


, qui était à la fois doux et chaud.





– Il est impeccable… Merci !





– Il te va trop bien ! commenta Paulina.





– J’appelle 





W





i





l





l


. 





Rendez-vous 





à 





l’héliport 





dans 





trois heures !





Une 





fois 





sortie 





de 





la 





pièce, 





je 





me 





pelo- 





tonnai dans mon nouveau chandail, 





et je sentis aussitôt l’affection 





des cinq rongeuses.





J’


ÉTAIS

 

VRAIMENT

 




CHANCEUSE

 




D


’


AVOIR

 

DE

 

TELLES

 




ÉTUDIANTES


 !
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Will 

Mistery 

m’avait 

précisé 

que 

si 

les 

Téa 

Sisters 

acceptaient 

de 

partir 

un 


AGENT 


de 

l’I.H.I. 

viendrait 

les 

prendre 

discrètement 

en 

HELICOP-


TERE 


pour 

les 

emmener 

en 

haute 

mer. 

Ensuite, 

les 

jeunes 

rongeuses 

retrouveraient 

Will, 

qui 

les 


attendrait à bord d’un sous-marin de l’I.H.I., à un 


endroit convenu à l’avance.


DESTINATION :  


I.H.I.
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DESTINATION : 


I.H.I.

Cette étape intermédiaire était nécessaire, car per-

sonne 

ne 

devait 

connaître 

les 

travaux 

du 

départe-

ment 

des 

Sept 

Roses. 

Qui 

sait 

ce 

qui 

pourrait 

se 

produire 

si 

l’existence 

des 


MONDES 



FANTAS-



TIQUES parvenait aux oreilles de personnes malin-


tentionnées ?


– Avez-vous vos pendentifs ? m’assurai-je.
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DESTINATION : 


I.H.I.

Les 

jeunes 

rongeuses 

exhibèrent 

les 

laissez-passer 


de cristal en forme de rose que Will Mistery leur 


avait attribués.


Ces bijoux contenaient leurs informa-


tions 


personnelles, 


indispensables 

pour 

accéder 

au 

département 

des 

Sept 

Roses, 

et 

à 

ses 

pièces 

les 

plus 


secretes.


– Donnez-moi 

de 

vos 

nouvelles, 

leur 

recommandai-je.

Les Téa Sisters me saluèrent et grimpèrent à bord 

de 

l’hélicoptère, 

qui 

décolla 

dans 

un 

vrombisse-


ment. Il s’éleva dans le ciel, au-dessus de l’île des 



Baleines.


J’attendis qu’il disparaisse à l’horizon, puis je m’en 

retournai. 

J’étais 

fière 

de 

mes 

étudiantes 

: 

elles 

apprenaient 

vite, 

et 

j’étais 

certaine 

que 

ce 

stage 


de spécialisation les passionnerait.


Je n’imaginais pas qu’une grande aventure les atten-

dait… Une aventure qui commença quand, survo-

lant la mer, les cinq amies aperçurent une structure 
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DESTINATION : 


I.H.I.

qui 

ressemblait 

à 

une 


plate-forme 


pétrolière.


L’hélicoptère amorça les manœuvres pour 


la descente.

– Mais… 

ne 

devions-nous 

pas 

rejoindre 

le 

sous- 

marin 

de 

l’I.H.I. ? 

s’inquiéta 

Colette 

auprès 

de 

l’agent qui les accompagnait.


– Où est Will Mistery ? ajouta Pam.


– Je 

ne 

sais 

pas. 

Ma 

mission 

consistait 

à 

vous 

conduire jusqu’ici, répondit le rongeur peu loquace.

Les filles échangèrent un regard préoccupé.


Que devaient-elles faire ?


?

?

?

?

?

?

?

?

?

?

?

?
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UNE ARRIVÉE 


INSOLITE

– Même si Will n’est pas ici, il a certainement orga-


nisé un accueil pour nous ! se rassura Paulina en 


descendant de l’hélicoptère. Il s’agit seulement… de 

trouver lequel !

– Regardez ! 

s’exclama 

Colette, 

en 

montrant 

un 

bâtiment tout en longueur sur la plate-forme. Il y a 


une PORTE là-bas. Où mène-t-elle ?


– Allez, les filles, entrons ! décida Pam, tandis que 

l’hélicoptère s’apprêtait à repartir.

L’une après l’autre, elles pénétrèrent dans l’édifice, 

et 

débouchèrent 

dans 

un 

long 

c

o

u

l

o

i

r

 

sans 

fenêtre. 

Tout 

était 

propre 

et 

ordonné, 

mais 

il 

n’y 

avait 

personne. 

Au 

mur, 

plusieurs 

panneaux 

indi-

quaient 

les 

issues 

de 

secours, 

ainsi 

qu’un 


PLAN 


de la structure.

Les amies débattirent sur ce qu’il convenait de faire.
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UNE ARRIVÉE  


INSOLITE

– Moi, 

je 

préférerais 

ressortir, 

et 

attendre 

dehors 

l’arrivée 

de 

Will… 

souffla 

Nicky, 

qui 

n’aimait 

pas 

les espaces clos.


– Rendons-nous plutôt à la salle de contrôle, 


suggéra 

Paulina. 

Nous 

y 

trouverons 

sûrement 

un 

responsable !

Les 

Téa 

Sisters 

parcoururent 

le 

corridor. 

Elles 


tournèrent à droite, à gauche, puis encore 


à 

d

r

o

i

t


e, 


et 

furent 

enfin 

devant 

la 

salle 

de 

contrôle.

Paulina ouvrit la porte et demanda poliment :

– Excusez-moi, pouvons-nous entrer ?

Personne 

ne 

répondit. 

La 

salle 

était 

immense 

et 

déserte. 

Un 

des 

murs 

était 

couvert 


d’ecrans 



et de b


o

u

t

o

n


s.


– Regardez ! D’ici on peut commander le fonction-

nement de toutes les installations de la plate-forme, 

et même surveiller les locaux du personnel ! remar-

qua Paulina.

– Sans 

doute, 

mais… 

où 

est 

le 

personnel ? 

Il 

n’y 

a 


personne ici ! gémit Nicky.
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– Et 

surtout, 

aucune 

trace 

de 

Will 

Mistery ! 

Je 

ne 

comprends pas pourquoi l’hélicoptère nous a aban-

données 

au 

milieu 

de 


l’océan… conclut Colette, 


mécontente.


C’était en effet très étrange. La dernière fois, 


le 

chercheur 

de 

l’I.H.I. 

les 

attendait 

à 

bord 

du 

sous-marin.

Quelques 

instants 

plus 

tard, 

une 

voix 

métallique 


résonna. Elle semblait venir d’un haut-parleur, 


au-dessus du panneau de commande.

Entrons-nous ?
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U


NE

 

A


RRIVÉE


  





INSOLITE





– Bienvenues, les Téa Sisters ! Je m’appelle 


NR961


, 





et 





je 





suis 





un 





ordinateur 





de 





la 





dernière 





génération. 





Dans le réfrigérateur, vous trouverez des rafraîchis-





sements à votre attention.





Un 





panneau 





coulissa, 





découvrant 





devant 





les 





cinq 





amies un réfrigérateur plein de 


b


o


i


s


s


o


n


s


 f


r


a


i


c


h


e


s

 




et de biscuits apéritifs salés et sucrés. Les Téa Sisters 





échangèrent un regard amusé.





– Très aimable ! observa Pam, en se servant un 


jus 





de fruits


.





– Oui, 





formidable, 





mais 





je 





ne 





comprends 





toujours 





pas où est passé Will, insista Colette.





– Il 





mène 





peut-être 





une 





enquête 





très 





importante 





qu’il ne peut pas interrompre… hasarda Paulina.





A





vant 





que 





son 





amie 





puisse 





répliquer, 





NR961

 




reprit la parole :





– Dans 





la 





salle 





sur 





votre 





gauche, 





vous 





trouverez 





des bouteilles d’oxygène et des combinaisons ther-





miques, ainsi qu’une porte d’accès à la mer. Votre 





M


I


S


S


I


O


N

 




consiste 





à 





rejoindre 





l’entrée 





du 
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UNE ARRIVÉE  


INSOLITE

département 

des 

Sept 

Roses 

à 

la 

nage. 

Fin 

de 

la 

communication.

Les Téa Sisters se regardèrent, perplexes.


– NR961, es-tu là ? appela Violet.


Elle n’obtint pas de réponse.


L’écran s’était éteint. Un silence pesant régnait 


dans la salle.

– Nous n’avons pas le choix, conclut Nicky avant de 

se diriger vers la pièce voisine, suivie par les autres.


Ainsi que l’ordinateur 


l’avait annoncé, les jeunes 

rongeuses découvrirent 

des 

combinaisons 

et 

des 

bonbonnes 

: 

tout 

l

’

é

q

u

i

p

e

m

e

n

t

 

p

o

u

r

 

l

a 

plonge

,


e.


– Mais comment trouver l’entrée du département ? 

s’inquiéta Violet.

– Je 

pense 

que 

je 

pourrai 

la 

repérer 

grâce 

à 

ma 


boussole, répondit Paulina en observant attenti-


vement le cadran de l’instrument.
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UNE ARRIVÉE  


INSOLITE

Rassurées, les Téa Sisters endossèrent l’équipement 


sous-marin, et se préparèrent à l’immersion.



Peu après, elles n



agea


i

e

n

t

 

d

a

n

s

 

l

e

s

 

p

r

o

f

o


ndeurs bleutées.
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LE PASSAGE  



DANS LA ROCHE


Cela 

faisait 

un 

bon 

moment 

que 

les 

Téa 

Sisters 

évoluaient 

sous 

l’eau, 

suivant 

les 


indications 


de 

la boussole de Paulina.

D’après 

les 

calculs 

de 

la 

jeune 

rongeuse, 

l’entrée 

secrète 

du 

département 

des 

Sept 


Roses 


ne 

devait plus être très loin. Elle se souvenait que lors 

de 

leur 

première 

et 

seule 

visite 

Will 

s’était 

servi 

d’une 

télécommande 

pour 

ouvrir 

un 

passage 

dans 


la ROCHE.


Tandis qu’elle se demandait comment entrer, Nicky 

remarqua quelque chose.

D’un coup de palme elle s’approcha, en faisant signe 

aux autres de la suivre.


LES FILLES EXULTÈRENT : ELLES AVAIENT TROUVÉ !
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LE PASSAGE  



DANS LA ROCHE


L’entrée du département des Sept Roses était juste 

devant elles.

Les Téa Sisters se faufilèrent, avec un peu d’appré-


hension, dans la faille, guidées par une lueur 


qui provenait du fond de la grotte sous-marine.

En 

suivant 

la 


lumiere, 


les 

cinq 

amies 

parvinrent 

jusqu’au ponton où elles avaient abordé la première 

fois, et refirent surface. Un rongeur était là pour les 

accueillir, c’était… Will Mistery !


– B


i

e

n

v

e

n

u

e, 

l

e

s

 

f

i

l

l

e

s !

 

les 

salua-

t-il 

en 

les 

aidant 

à 

monter 

et 

à 

retirer 

masques 

et 

palmes. 

Je 

savais 

que 

vous 

remporteriez 

haut 

la 

main cette épreuve !

– Une 

épreuve ? 

répéta 

Nicky, 

un 

peu 

perdue. 

De 

quoi parles-tu ?

– De 

ce 

petit 

exercice 

auquel 

vous 

avez 

été 

sou-

mises 

: 

le 


parcours sous-marin, 


de 

la 

plate-

forme à l’Institut !

– Par 

mille 

bielles 

embiellées, 

veux-tu 

dire… 

qu’il 


s’agissait d’une sorte d’examen ? demanda Pam 


en sursautant.
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